
MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

15+ SOUNDS AND MOVEMENTS!
PLUS DE 15 EFFETS SONORES ET MOUVEMENTS !

¡MÁS DE 15 SONIDOS Y MOVIMIENTOS! 
MEHR ALS 15 GERÄUSCHE UND BEWEGUNGEN!

15+ GELUIDEN EN BEWEGINGEN!  • 15+ SUONI E MOVIMENTI!
15+ SONS E MOVIMENTOS!

15+ ЗВУКОВ И ДВИЖЕНИЙ! • PONAD 15 DŹWIĘKÓW I REAKCJI!

PET AND COMB HER • CARESSE-LA ET PEIGNE-LA
ACARÍCIALA Y PÉINALA • STREICHELN UND KÄMMEN • AAI EN KAM HAAR

ACCAREZZALA E PETTINALA • FAÇA CARINHO E ESCOVE-A
ГЛАДЬ И РАСЧЕСЫВАЙ • POGŁASZCZ JĄ I UCZESZ

ATTENTION !
DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

!

1.5 V
1,5 VAA (LR6)

Included • Fournies • Incluidas • enthalten
Inbegrepen • Incluse • Inclusas • Входят в комплект

Dołączone • Součástí balení • Súčasť balenia
Tartozék • Incluse • Περιλαμβάνονται • Isporučuju se 

u paketu • Включени • Priloženo • İçinde
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HOLDS MESSAGE FOR A FRIEND
TIENT UN MESSAGE POUR UN AMI  

A UN MENSAJE PARA UN AMIGO  
T NACHRICHT FÜR EINEN FREUND AUF
AT BERICHT VOOR EEN VRIEND 

REGGE UN MESSAGGIO PER UN AMICO
SEGURA A MENSAGEM PARA UM AMIGO  

ДЕРЖИТ СООБЩЕНИЕ ДЛЯ ДРУГА  
PRZEKAZUJE WIADOMOŚĆ DLA ZNAJOMEGO  

RELEASES ENVELOPE WITH SECRET CODE • LIBÈRE L'ENVELOPPE AVEC UN CODE SECRET
SUELTA EL SOBRE CON UN CÓDIGO SECRETO • LÄSST UMSCHLAG MIT GEHEIMCODE ERSCHEINEN

ONTHULT EEN ENVELOP MET GEHEIME CODE • RILASCIA LA BUSTA CON UN CODICE SEGRETO
LIBERA O ENVELOPE COM UM CÓDIGO SECRETO • ОТДАЕТ КОНВЕРТ ПО СЕКРЕТНОМУ КОДУ

WYPUSZCZA Z DZIÓBKA KOPERTĘ PO PODANIU TAJNEGO KODU

e

f Contenu : 1 chouette Enchanting Hedwig™, 1 socle 
d'exposition, 1 lettre d'admission à Poudlard, 1 peigne, 
1 mode d'emploi  E Contenido: 1 lechuza Enchanting 

1 peine, 1 guía de instrucciones d

n

1 displaystandaard, 1 Zweinstein-envelop, 1 kam, 
1 gebruiksaanwijzing  i
Enchanting Hedwig™, 1 base per esposizione, 1 lettera 

p

1 coruja Enchanting Hedwig™, 1 suporte, 1 carta de 
Hogwarts, 1 pente, 1 folha de instruções 
r В комплекте: 1 Enchanting Hedwig™, 
1 демонстрационный стенд, 1 конверт из Хогвартс, 
1 расческа, 1 инструкция   PZawartość: 1 sowa 
Enchanting Hedwig™, 1 stojak, 1 list z Hogwartu,
1 grzebień, 1 instrukcja  cObsah: 1 sova Enchanting 
Hedwig™, 1 stojánek, 1 obálka z Bradavic, 1 hřeben, 
1 list s pokyny  s Obsah: 1 sova Enchanting 
Hedwig™, 1 odkladací stojan, 1 obálka z Rokfortu, 
1 hrebeň, 1 hárok s pokynmi  h
1 Enchanting Hedvig, 1 tartóállvány, 1 Hogwarts boríték, 
1 fésű, 1 használati útmutató RConţinut: 1 bufniţă 
Enchanting Hedwig™, 1 suport de prezentare, 1 plic de 
la şcoala Hogwarts, 1 pieptene, 1 fişă cu instrucţiuni  
g Περιεχόμενα: 1 κουκουβάγια Enchanting Hedwig™, 
1 βάση επίδειξης, 1 φάκελος της σχολής Χόγκουαρτς, 
1 χτένα, 1 φυλλάδιο οδηγιών CSadržaj: 1 sova 
Enchanting Hedwig™, 1 postolje, 1 omotnica Hogwarts 
škole, 1 češalj, 1 list s uputama  BСъдържание: 
1 Enchanting Hedwig™, 1 стойка за показване, 
1 плик от Hogwarts, 1 гребен, 1 ръководство с 
инструкции  l
1 stojalo, 1 pisemska ovojnica Bradavičarka, 1 glavnik, 
1 list z navodili  tİçindekiler: 1 Enchanting Hedwig™, 
1 Vitrin standı, 1 Hogwarts zarfı, 1 Tarak, 1 Talimat 
sayfası 

INCLUDES HOGWARTS™ ENVELOPE
 ENVELOPPE DE POUDLARD INCLUSE

INCLUYE SOBRE DE HOGWARTS
ENTHÄLT HOGWARTS-BRIEFUMSCHLAG

 INCLUSIEF ZWEINSTEIN-ENVELOP
INCLUDE LA BUSTA DI HOGWARTS

ENVELOPE DE HOGWARTS INCLUSO
КОНВЕРТ ИЗ ХОГВАРТСА В КОМПЛЕКТЕ
W ZESTAWIE KOPERTA HOGWARTU

Juguete Importado por: Spin Master 
México, S.A. de C.V., Av. Insurgentes 
Sur No.1070 piso 8, Colonia 
Insurgentes San Borja, Alcaldía Benito 
Juárez, C.P. 03100,
Ciudad de México. R.F.C. 
SMM050627V48
Atención al cliente: 01 800 9530147

a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas. 

No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. 
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. 
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli. 
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. 
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.  
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy. 
a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části. 
a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety. 
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek. 
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici. 
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar.

•••
•••Входят в комплект

Dołączone•Součástí balení•Súčasť balenia
Tartozék••Περιλαμβάνονται•Isporučuju se 

u paketu•Включени•Priloženo•İçinde

eRequires 3 x 1.5 V AA 
(LR6) batteries (included). See 

fFonctionne avec 3 piles AA 
(LR6) 1,5 V (fournies). 

EFunciona con 3 pilas AA (LR6) de 1,5 V (incluidas). Consulte 
producto en la guía de instrucciones.

dBenötigt 3 x 1,5-V-Batterien AA (LR6) (enthalten). In der Anleitung 
finden Sie wichtige Informationen zur Entsorgung der Batterien und 

des Produkts.
nVereist 3 AA (LR6) batterijen van 1,5 V (inbegrepen). Raadpleeg de 

gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van de 
batterijen en het product zelf.

iRichiede 3 pile AA (LR6) da 1,5 V (incluse). Consultare la guida per l'uso 
per informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto.

pRequer 3 pilhas ou baterias AA (LR6) de 1,5 V (inclusas). Consulte as 
informações importantes sobre descarte de produtos, pilhas e baterias no guia 

de instruções do usuário.
rДля работы требуются 3 элемента питания типа AA (LR6) с напряжением 

1,5 В (входят в комплект). Ознакомьтесь с важной информацией об 
утилизации изделия и элементов питания, приведенной в инструкции по 

использованию.
PWymagane są 3 baterie 1,5 V AA (LR6) (dołączone).  Zapoznać się z ważnymi 

informacjami nt. utylizacji baterii i produktu zawartymi w poradniku użytkownika.
cVyžaduje 3 baterie typu AA (LR6) 1,5 V (součástí balení). Viz důležité informace o 

likvidaci baterií a produktu v příručce s pokyny.
sVyžaduje 3 batérie typu AA (LR6) 1,5 V (súčasť balenia). Pozrite si dôležité informácie o 

likvidácii batérií a produktu v príručke s pokynmi pre používateľov.
h3 db 1,5 V-os AA (LR6) elem szükséges hozzá (tartozék). Az elemek és a termék 

ártalmatlanításával kapcsolatos fontos tudnivalókat lásd a Felhasználói útmutatóban.
RNecesită 3 x baterii AA (LR6) de 1,5 V (incluse). Consultaţi informaţiile importante despre 

eliminarea bateriilor şi a produsului din Ghidul cu instrucţiuni de utilizare.
gΑπαιτεί 3 μπαταρίες 1,5 V AA (LR6) (περιλαμβάνονται). Δείτε σημαντικές πληροφορίες σχετικά 

με την μπαταρία και την απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης.
CPotrebne su 3 AA (LR6) baterije od 1,5 V (isporučuju se u paketu). Pogledajte važne informacije 

o odlaganju baterija i proizvoda u Korisničkom priručniku.
BИзисква 3 x 1,5 V AA (LR6) батерии (включени). Вижте важната информация за изхвърлянето 

на батериите и продукта в Ръководството с инструкции за потребителя.
lZahtevane baterije: 3 × 1,5 V AA (LR6) (priloženo). Pomembne informacije o odlaganju baterij in 

izdelkov med odpadke si oglejte v navodilih za uporabo.
t3 adet 1,5 V AA (LR6) pil ile kullanılır (içinde). Kullanıcı Talimat Rehberindeki pil ve ürünlerin atılmasıyla 

ilgili önemli bilgileri inceleyin.

eBatteries included are for in-store dmonstration, and should be replaced to improve 

fLes piles fournies servent uniquement à la démonstration en magasin et devront être 
remplacées pour assurer un meilleur fonctionnement du jouet.
E

sustituirse por unas nuevas para mejorar el rendimiento.
dDie enthaltenen Batterien sind zur Vorführung des Produkts in Geschäften gedacht und 
sollten ersetzt werden.
nMeegeleverde batterijen zijn voor demonstratiegebruik in de winkel en dienen te worden 

i

funzionamento ottimale.
pAs pilhas ou baterias inclusas servem somente para demonstração do produto no 
estabelecimento comercial e devem ser trocadas para que o consumidor usufrua do 

rЭлементы питания, входящие в комплект, предназначены только для демонстрации 
игрушки в магазине. Их следует заменить, чтобы игрушка лучше работала. 
PDołączone baterie są przeznaczone wyłącznie do demonstracji sklepowej i dla lepszego 
działania zabawki należy je wymienić.

cBaterie, které jsou součástí balení, jsou určeny pro předvádění v 
obchodě, proto je vyměňte a dosáhnete lepšího výkonu.
sBatérie, ktoré sú súčasťou balenia, sú určené na ukážku prevádzky v 
obchode a ak chcete zlepšiť výkon, mali by ste ich vymeniť.
hA mellékelt elemek az üzletben való bemutatásra szolgálnak.                 
A jobb teljesítmény érdekében ki kell cserélni őket.
RBateriile incluse sunt pentru demonstraţii în magazin şi trebuie să fie 
înlocuite pentru îmbunătăţirea performanţei.
gΟι μπαταρίες που περιλαμβάνονται προορίζονται για την επίδειξη στο 
κατάστημα και πρέπει να αντικαθίστανται για τη βελτίωση της απόδοσης.
CUključene baterije namijenjene su demonstraciji u trgovini i trebaju se 
zamijeniti kako bi se osigurao bolji rad proizvoda.
BВключените батерии служат за демонстративни цели в магазина и трябва 
да бъдат сменени за по-добра работа.
lPriložene baterije se uporabljajo samo za predstavitev delovanja v prodajalnah in 
jih je treba za boljše delovanje izdelka zamenjati.
tÜrünün içindeki piller mağazada sergilenmek içindir ve performansı artırmak için 
değiştirilmelidir.

c Další informace najdete v pokynech. Uložte si tyto informace, adresy a 
telefonní čísla pro budoucí použití.
sĎalšie informácie nájdete v pokynoch. Tieto informácie, adresy a telefónne čísla 
si uchovajte na ďalšie použitie.
h További tudnivalókért olvassa el az útmutatót. A tudnivalókat, a címet és a 
telefonszámot őrizze meg későbbi használatra. 
RConsultaţi instrucţiunile pentru informaţii suplimentare. Păstraţi aceste informaţii, 
adresele şi numerele de telefon pentru consultare ulterioară.
gΔείτε τις οδηγίες για επιπλέον πληροφορίες. Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες, τις 
διευθύνσεις και τους αριθμούς τηλεφώνου για μελλοντική αναφορά. 
CDodatne informacije potražite u uputama. Spremite ove informacije, adrese i brojeve 
telefona za buduće potrebe.  
BВижте инструкциите за допълнителна информация. Запазете тази информация, 
адресите и телефонните номера за бъдеща справка.
lVeč informacij je na voljo v navodilih. Shranite te informacije, naslove in telefonske 
številke, ker jih boste morda potrebovali v prihodnosti. 
tEk bilgiler için talimatlara bakın. Bu bilgileri, adresi ve telefon numaralarını daha sonra 
kullanmak üzere saklayın. 

eSee instructions for additional information. Retain this information, addresses and phone 
numbers for future reference. Meets CPSC Safety Requirements.  
f

ELea las instrucciones para cualquier información adicional. Conserve toda la información, 

d

Telefonnummern bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren.
nRaadpleeg de instructies voor meer informatie. Bewaar deze informatie, adressen en 
telefoonnummers voor toekomstig gebruik.
iLeggere la guida per l'uso per ulteriori informazioni. Conservare informazioni, indirizzi e 

pConsulte as instruções para obter mais informações. Guarde todos os endereços, números 
de telefone e demais informações para consulta e referência.
rДля получения дополнительной информации ознакомьтесь с инструкциями по 
использованию. Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у 
вас была возможность связаться с нами. 
PDodatkowe informacje znajdują się w instrukcji. Zachować niniejsze informacje, adresy i 
numery telefonów na wypadek, gdyby były potrzebne w przyszłości. 

  •  ÖSTERREICH – 
  •  LUXEMBOURG – 

NORTH AMERICA • AMÉRIQUE DU NORD  1-800-622-8339,  customercare@spinmaster.com 

MÉXICO – 
ČESKÁ REPUBLIKA – 
MAGYARORSZÁG – 
РОССИЯ – 

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. / Le présent appareil est conforme à
l’article 15 de la réglementation de la FCC. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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r СНИМИ ДЕРЖАТЕЛИ P USUWANIE ZABEZPIECZEŃ 
c ODSTRAŇ ZÁMKY s ODSTRÁNENIE ZÁMKOV h A ZÁRÓELEMEK ELTÁVOLÍTÁSA

R ÎNDEPĂRTAŢI MECANISMELE DE BLOCARE g ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΑΣΦΑΛΕΙΩΝ 
C B ПРЕМАХНЕТЕ КЛЮЧАЛКИТЕ l

t KİLİTLERİ ÇIKARMA z移除键锁

revised (20210224) (162 x 80mm)

UK - 0800 206 1191, serviceuk@spinmaster.com
IRELAND - 1800 992 249
AUSTRALIA - 1800 316 982, customercare@spinmaster.com
FRANCE - 0800 909 150, servicefr@spinmaster.com
DEUTSCHLAND - 00800 0101 0222, Kundenservice@spinmaster.com
SCHWEIZ - 0800 561 350 • ÖSTERREICH - 0800 297 267
NEDERLAND - 0800 022 3683, klantenservice@spinmaster.com
BELGIË/BELGIQUE - 0800 77 688  •  LUXEMBOURG - 800 2 8044
ITALIA - 800 788 532, servizio@spinmaster.com
MÉXICO - 01 800 9530147, servicio@spinmaster.com
POLSKA - 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA - 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO - 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG - 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA - 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ - 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA  •  AMÉRIQUE DU NORD

CUSTOMERCARE@SPINMASTER.COM

Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы перед использованием. Рекомендуется присмотр 
взрослых. Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться 
с нами. Изготовитель: Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин 
Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 800 622 8339. Импортер и уполномоченная 
организация по претензиям: ООО «Спин Мастер РУС», Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр 
«Лотос», башня С, 10 эт. Тел.: 8 800 301 38 22. Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации.

Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011 
«О безопасности игрушек», 020/2011

Количество деталей:  5. Не требует специального ухода. Условия хранения: в сухих помещениях.

Состав: пластик, ткань.  Дата изготовления: 
04.2021. Сделано в Китае. Срок службы не ограничен.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
Игрушка электронная81

 Mодель: 
6061829 - 1080678


